文本解读能力是语文老师要修炼的硬功
周静
肖培东老师说：“文本解读，是语文老师的硬功夫。”我真是深深地赞同与认可。每次听完师父的课，或者看完师父的课例，我都会惊叹师父怎么上得那么好啊！师父总是具有高超的教学智慧，能从目之所及的文字中找到语文教学的切入点、问题点、生成点。而秘籍和法宝也是师父多次和我们交流到的语文老师最需要具备的功夫其实就是“文本解读的能力”，也就是钱梦龙老先生所说的“老师要读好书”中的“读”。语文教师为什么要重视文本解读呢？于漪老师说：“语文教师进行文本解读，就是要指导学生正确地进行文本解读，有效地提高他们的阅读能力、欣赏能力、审美能力。这和休闲阅读是两个概念。教师对教材解读的深度和宽度往往决定了教学的高度；文本解读能力的强弱，决定了课堂教学质量的高低。学生的阅读关键在于对语言文字有没有敏锐的眼力，有没有思维的火花，也就是说文字背后是什么，他搞清楚了没有。我们说不要误读，不要浅读，希望要有高度，其实就是希望有教师鲜活的生命体验，能够在课堂上震撼学生。”是的，师父的课就是这样常常震撼着听课的人。我深知文本解读对语文教学的重要性，也在平时非常关注对文本文字的解读，也参考借鉴名师名家的解读，但是最终我们需要的是自己的“解读”。虽然文本解读能力的发展和提高是一个长期的过程，但是我也希望能从名家名师的经验里和自我的反思里总结一点文本解读的方法。
1、 对话理论的运用
美国当代文艺学家M.H.艾布拉姆斯《镜与灯——浪漫主义文论及批评传统》一书中提出了文学的四要素的著名观点，他认为文学作为一种活动，总是由作品、作家、世界、读者等四个要素组成的。四个要素构成一个整体活动，并且是一个流动和反馈的过程。所以文学接受论认为“作家笔下的文字作为文本如果被束之高阁，不与读者见面，那还是死的东西，还不是活的审美对象，文本一定要经过读者的阅读、鉴赏、批评，才能变成有血有肉的活的生命体，才能变成审美对象。”当代德国理论家哈贝马斯认为两个具有语言和行为能力的主体都可以用符合（语言）作为中介达成一种对话关系。文学作为一种语言符号的艺术，更是主体与主体之间对话与交往的理想之域。文学活动就是由世界、作家、作品、读者所构成的一个交往结构。一部文本如果没有被读者阅读，没有被读者理解和“具体化”，它只能是可能的潜在的文学作品，而不是现实的审美的对象，不是现实的文学作品。只有经过读者阅读鉴赏，作者创作的文本才能实现其价值。读者阅读文学作品，既是从作品中了解作者的思想，了解作品中人情世态的活动，同时也是读者自己的生活经验、文化修养的基础上，运用联想、想象而使作品内涵在头脑中具体化的活动，读者需要再创造。哈贝马斯认为要围绕作品这个中心，建立作者与世界、读者之间的一种话语伙伴关系。作品作为显示客观世界的“镜”和表现主观世界的“灯”，作为作者的创造对象和读者的阅读对象，成为世界、作者、作品、读者之间的中介，让作者和读者双方通过作品进行潜在的精神沟通。
作者和读者之间，有时间和空间的差距，有各种因素阻碍读者理解作品，而文学的出发点、联结点和归宿点是人，文学史作为主体的人的能动的创造，文学史一种“人学”。文学存在的价值和功用就是人与人、人与世界之间的对话，通过对话交流意义。所以我们在文本解读时首先是一名读者，就需要自觉与世界、作者、作品对话，在对话中交流文本的意义和价值，让读者自己和作品本身获得阐释和发展。
二、再现作者的原意
因为文本解读首先要做的事情就是读者和作者、作品对话，所以读者要像一个倾听者一样能再现作者的原意，不要误解，这是文本解读的第一步。
在具体的方法上，我认为首先要抓住语言这个核心。建构和发展语言文字运用的能力是语文核心素养的“根本”，语言文字是通达作者文本意义的桥梁，是解读的核心。“语言和文本意义紧密相连，离开语言是无法走进作者的原意来理解文本的。”（于漪）对语言文字意义的理解中，我认为对词语（概念）的理解、阐释和辨识是最重要的。汉语词语丰富博大，一字之别往往意义就大相径庭。而且优秀的作者在创作时要能准确地传达意义就需要准确的用词，因而正确地解读词语（概念）决定了下一步能否准确地理解文句、文段和文章。
其次，要能再现作者的原意还需要有揣摩、想象和联想的能力。作品和读者、世界和读者、作者和读者常常已经产生了时空上的距离，很多时候距离还十分遥远，如果我们不去揣摩、想象、联想作者的心理，作品要反映的世界，我们就会离作品很遥远，也就很难再现作者的原意，无法和和作者视界交会，顺利对话。这个也就是孙绍振“还原法”所讲的“根据艺术形象提供的线索，把未经加工的原生形态想象出来，找出艺术和原生形态之间的差异，有了差异就不愁没有矛盾了。”
三、重视读者的主观意识
既然是作品、作者、世界、读者对话交流的活动，那么输入与输出就必然有有主观性的差异，文本解读就自然会带上读者的主观意识。读者的解读其实也是对作品的丰富与创造，让经典作品在时代发展的进程中意义越发丰富，越发值得品味。那么要能具有读者的主观意识，而且不能过分误解作者的作品，读者首先要具备丰厚的知识，例如文本知识，比如林斤澜《论短篇小说》：“小说道上的基本功，少说也有两事:语言和结构。”所以读者要掌握小说本身的语言、结构、叙述等方面的知识才能正确地读出小说的“目的”。再如读文言文，读者首先要有文言文字词的积累，才能把文本字面的意思读明白。
其次读者还要具备丰富的文化底蕴和生活阅历。我们的视界和脚步无法遍及世界每一个角落，但是我们的阅读却是涵盖了古今中外。对一篇文本的阅读，要解读得比较正确，接近作者的原意，把文本的意义读出来，确实要有文化底蕴和一定的生活阅历。例如我们读到古代《红楼梦》中“宝玉让晴雯给林黛玉送了一条旧手帕，林黛玉就明白了”这个情节，很多学生不明白为什么送条旧手帕就能让林黛玉明白，明白什么。这就是我们缺少了文化和生活的经验，对那个时代青年男女交往的方式和文化不理解造成的。再如读鲁迅，中学时代有一怕就是怕周树人，而到了中年时代，鲁迅可能就成了床边案头的“共枕人”，那是因为生活阅历增加了后对人世的理解深入后对文本理解准确性提高了。
    四、注意教学解读的身份
王荣生教授在《阅读教学教什么》一书中说文本教学解读时要注意语文老师的三个身份。语文老师首先是作为读者要在常态的状态下去阅读，要自己去理解，自己去感受，读出自己原生态的内容。语文老师的第二个身份是作为研究者。语文老师的备课、教学本身就包含了研究的含义，本身就需要学术沟通，所以语文老师的文本解读应该有学术研究的专业性。语文老师文本解读的第三个身份是作为语文教师。语文教师的解读和研究者的解读差别在于语文老师还需要教会学生阅读，也就是通过语文教学让学生喜欢经典作品，并且掌握阅读经典作品的方法，从而产生出对经典作品的敬畏之心。
王荣生教授关于教学解读身份的提醒我认为很值得重视，只有身份摆对了，解读的效率才会高了。
最后用肖培东老师的话来总结：“文本解读是语文教师的“坎”，要陪伴语文教师一辈子。语文教师要立得起来，就必须跨过这道坎，这非常不容易。”文本解读虽然不容易，但是我们作为语文老师，这是我们要历练的硬功，我们必须坚持修炼，努力去欣赏文字里面的风景，并带着学生学会一同去欣赏。
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